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PL
INSTRUKCJA OBSŁUGI 

WIDEOREJESTRATOR
Przed użyciem należy dokładnie zapoznać się z załączoną instrukcją obsługi oraz 
wskazówkami bezpieczeństwa, aby uniknąć przypadkowych uszkodzeń sprzętu lub 
niezamierzonych obrażeń ciała.

PRZEZNACZENIE PRODUKTU
Kamera samochodowa Xblitz Pla� num 4K wraz z kamerą dodatkową i Wi-Fi umoż-
liwia monitorowanie trasy Twojego pojazdu oraz rejestrowanie wszelkich zdarzeń 
drogowych. Wideorejestrator stworzony jest z najwyższej jakości komponentów.

01. ZAWARTOŚĆ ZESTAWU
1. Wideorejestrator
2. Kamera wsteczna
3. Ładowarka
4. Wysuwany uchwyt z taśmą mocującą
5. Czytnik kart pamięci micro SD
6. Folia elektrostatyczna
7. Instrukcja obsługi

02. OPIS PRODUKTU
PATRZ RYS. A
1. Przycisk zasilania 
2. Gniazdo zasilania USB-C
3. Slot na kartę pamięci micro SD
4. Port AV (do podpięcia tylnej kamery)
5. Uchwyt z taśmą mocującą
6. Ikona sygnalizująca status nagrywania
7. Ikona sygnalizująca status karty pamięci 
8. Ikona sygnalizująca status nagrywania dźwięku
9. Wyświetlacz czasu
10. Ikona sygnalizująca status Wi-Fi
11. Ikona sygnalizująca status zabezpieczenia nagrania
12. Obiektyw
13. Przycisk RESET
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03. PRZED UŻYCIEM
1. Zaleca się używanie oryginalnych kart micro SD klasy 10 lub wyższej.
2. Przed włożeniem karty do rejestratora należy ją sformatować w komputerze 

w systemie plików FAT32 lub exFAT (w zależności od karty), a następnie w 
rejestratorze.

3. Przy wkładaniu karty pamięci kamera musi być wyłączona, w przeciwnym 
razie może dojść do uszkodzenia karty i urządzenia. To samo tyczy się 
wyjmowania karty z urządzenia.

4. Kiedy karta pamięci się zapełni, najstarsze niezabezpieczone nagrania 
zostaną nadpisane.

5. Zaleca się ustawienie opcji G - SENSOR na minimum, w celu uniknięcia zabez-
pieczania niepotrzebnych materiałów spowodowanych np. nierównościami 
na drodze i tym samym utraty miejsca na karcie pamięci.

6. Dźwięk: urządzenie posiada wbudowany mikrofon pojemnościowy, który 
nagrywa wszelkie odgłosy otoczenia. Dźwięki mogą nakładać się na siebie 
powodując zniekształcenia.

04. MONTAŻ
PATRZ RYS. B
1. Wybierz i wyczyść miejsce montażu kamery.
2. Zamontuj uchwyt kamery.
3. Włóż kartę pamięci do gniazda w kamerze.
4. Umieść kamerę w uchwycie.
5. Skieruj obiektyw kamery w stronę jezdni.
6. Poprowadź kabel kamery wstecznej i podepnij go do gniazda AV w kamerze. 

Upewnij się na podglądzie w aplikacji czy urządzenie główne widzi kamerę 
dodatkową, jeśli nie sprawdź ustawienia w menu aplikacji oraz czy kable 
kamery zostały poprawnie zainstalowane.

7. Podepnij zasilacz do kamery.
8. Poprowadź przewód zasilacza tak, by nie zasłaniał widoku w trakcie jazdy. 

PATRZ RYS. B
9. Wepnij wtyczkę zasilacza do gniazda zapalniczki samochodu.

Miejsce montażu kamery dodatkowej dołączonej do zestawu zależy od Państwa 
preferencji. Kamera spełnia normy wodoszczelności IP65 (ochrona przed dostępem 
do części niebezpiecznych drutem, ochrona pyłoszczelna, ochrona przed strugą 
wody (12,5l/min) laną na obudowę z dowolnej strony).

05. DZIAŁANIE
1. Uruchomienie: Rejestrator aktywuje się automatycznie po umieszczeniu 

go w pojeździe i podłączeniu do zasilania oraz rozpoczyna nagrywanie jeśli 
karta pamięci jest sformatowana (jeśli karta pamięci nie jest sformatowana 
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kamera wyda polecenie sformatowania karty w aplikacji). Można wyłączyć 
nagrywanie naciskając przycisk zasilania przez 3 sekundy do usłyszenia 
sygnału dźwiękowego i ponownie uruchomić nagrywanie poprzez taką samą 
sekwencję, tryb nagrywania sygnalizuje migająca ikona nagrywania.

2. Ładowanie: podłącz urządzenie za pomocą dołączonej do zestawu ładowarki 
USB-C. Rejestrator nagrywa automatycznie po pojawieniu się napięcia w 
gnieździe zapalniczki i po uruchomieniu samochodu, wyłącza się i zapisuje 
ostatni plik, gdy samochód traci zasilanie po wyłączeniu silnika.

3. Łączenie z aplikacją: specjalistyczne oprogramowanie (VIIDURE) służy do 
sterowania pracą urządzenia. Oprogramowanie można pobrać ze Sklep 
Play (Android), App Store (iOS) lub skanując umieszczony na pudełku QR 
kod. Upewnij się, że kamera jest włączona, uruchom aplikację, dodaj swoje 
urządzenie i wyszukaj sieć Wi-Fi w telefonie, nazwa sieci WiFi urządzenia to: 
Xblitz Pla� num 4K, a domyślne hasło to 12345678. Po pomyślnym połączeniu 
urządzenia z aplikacją na wyświetlaczu kamery pojawi się ikona z symbolem 
Wi-Fi. Uwaga: tylko jedno urządzenie może być podłączone do sieci w 
trakcie korzystania z kamery. Wszystkie ustawienia urządzenia dostępne są z 
poziomu aplikacji Viidure.

4. Nagrywanie: Połącz wideorejestrator z aplikacją zgodnie z punktem 3. 
Rejestrator domyślnie jest w trybie nagrywania, jeżeli pojawi się napięcie w 
gnieździe zasilania oraz została włożona sformatowana karta pamięci. Obraz 
jest rejestrowany jeśli pojawia się na wyświetlaczu kamery migająca ikona 
nagrywania. Pliki z nagrania zostają zapisane na karcie micro SD.

5. Aparat: włącz rejestrator, po połączeniu z aplikacją aby zrobić zdjęcie 
naciśnij przycisk z ikoną aparatu.

06. FUNKCJE USTAWIEŃ
Podgląd i usuwanie plików: utrzymuj połączenie między urządzeniem a telefo-
nem komórkowym. Jeśli chcesz wyświetlić zapisane pliki wideo lub zdjęcia, klik-
nij na ikonę karty pamięci w aplikacji mobilnej i zarządzaj swoimi materiałami. 
Aby zarządzać ustawieniami wideorejestratora wejdź na ekran główny aplikacji i 
kliknij na ikonę ustawienia w prawym dolnym rogu.
1. Nagrywanie dźwięku: włącz/wyłącz.
2. Głośność urządzenia: dostosuj preferowaną głośność komunikatów.
3. Rozdzielczość wideo: do wyboru 4K/2K/1080P.
4. Czas nagrywania pętli: 1min/2min/3min/5min.
5. Znak wodny czasu: włącz/wyłącz. Kamera aktualizuje czas przy pomocy 

aplikacji.
6. Częstotliwość: 50Hz/60Hz – zalecane ustawienie: 50Hz.
7. G-sensor: ustaw czułość czujnika wstrząsów: wyłącz/niski/średni/wysoki – 

zalecane ustawienie: niski.
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8. Wygaszacz ekranu: dostosuj czas wygaszenia ekranu: wyłącz/10sek/
30sek/1min.

9. Nazwa Wi-Fi: ustaw własną nazwę sieci Wi-Fi.
10. Hasło Wi-Fi: ustaw własne hasło do sieci Wi-Fi.
11. Wersja: wersja oprogramowania.
12. Format: wybierz aby sformatować kartę pamięci.
13. Reset: wybierz aby zresetować wszystkie ustawienia w urządzeniu.

07. ŚRODKI OSTROŻNOŚCI
1. Nie należy samodzielnie rozmontowywać kamery ani ingerować w jej budo-

wę. W przypadku wystąpienia awarii należy skontaktować się z serwisem.
2. Używaj wyłącznie oryginalnych akcesoriów.
3. Korzystaj wyłącznie z oryginalnej ładowarki dołączonej do zestawu. Użytko-

wanie innego zasilacza może źle wpływać na działanie urządzenia lub baterii.
4. Urządzenia nie można wykorzystywać niezgodnie z prawem obowiązującym  

w danym kraju lub regionie.
5. Dopuszczalne temperatury pracy urządzenia to 0-35 °C, temperatura 

przechowywania 5-45 °C
6. Nie narażaj urządzenia na uszkodzenia oraz uderzenia.
7. Dbaj o czystość produktu, a w szczególności obiektywu. Podczas czyszczenia 

nie korzystaj z detergentów oraz środków chemicznych.
8. Czyść urządzenie gdy jest odłączone od zasilania.
9. Trzymaj urządzenie poza zasięgiem dzieci. 
10. Nie wystawiaj urządzenia na działanie bardzo wysokich temperatur oraz 

ognia.
11. Jeśli wyczujesz zapach palonego plas� ku lub elektroniki z kamery jak najszyb-

ciej odłącz urządzenie od zasilania i skontaktuj się z serwisem.

08. FAQ
1. Urządzenie nie włącza/ wyłącza się.

Powodem może być stałe źródło zasilania w gnieździe zapalniczki samo-
chodowej.

2. Urządzenie restartuje się w trakcie jazdy.
Zaleca się sprawdzenie źródła zasilania.

3. Urządzenie pokazuje komunikat „karta pełna”.
Należy sprawdzić funkcję „G-sensor” i ustawić ją na minimum bądź wyłączyć. 
Kartę należy sformatować w komputerze w systemie plików FAT32 lub exFAT 
(w zależności od karty), a następnie w rejestratorze.

4. Urządzenie nagrywa szumy, zniekształcony, niewyraźny dźwięk.
Urządzenie posiada bardzo czuły mikrofon, który nagrywa wszelkie odgłosy z 
otoczenia. Nagrane dźwięki mogą nakładać się na siebie. Nawiew powietrza 
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przedniej szyby również może zniekształcać dźwięk.
5. Urządzenie nie odpowiada.

Wciśnij krótko przycisk RESET lub przywróć urządzenie do ustawień fabrycz-
nych, który znajduje się na spodzie kamery oznaczony literą R. Użyj do tego 
np. końcówki spinacza biurowego lub igły.

6. Na nagraniu występują poprzeczne pasy.
Błędne ustawienie wartości częstotliwości odświeżania obrazu. Ustaw war-
tość częstotliwości na 50Hz lub 60Hz w zależności od ustawień lokalnych.

09. UWAGA
1. W związku z ciągłym doskonaleniem produktów producent zastrzega sobie 

możliwość dokonywania zmian w urządzeniu/zestawie bez wcześniejszego 
informowania. Niektóre funkcje opisane w niniejszej instrukcji mogą się 
nieznacznie różnić od rzeczywistości.

2. Należy używać wyłącznie oryginalnej ładowarki o prądzie ładowania 5V�2A 
(nie podłączać bezpośrednio do gniazdka 220/230V). Niestosowanie się 
do zaleceń może spowodować uszkodzenie kamery lub doprowadzić do 
niebezpiecznych sytuacji.

3. Ten rejestrator nagrywa w pętli, jeśli wybierzesz 1/2/3/5 minut jako czas 
nagrywania, gdy nośnik pamięci jest pełny, będzie nagrywał od początku 
ponownie i automatycznie usuwał najstarsze materiały oprócz zabezpie-
czonych.

4. Moduł Wi-Fi w urządzeniu służy do połączenia z telefonem komórkowym za 
pomocą dedykowanego oprogramowania Viidure, dzięki czemu można pod-
glądać obraz kamery na żywo, przeglądać nagrania, oraz zmieniać ustawienia 
kamery za pomocą telefonu komórkowego.

10. SPECYFIKACJA
Procesor: Easytech SA220
Sensor: przód – GC4653, tył – GC2053
Obiektyw: 6G, f/1.8
Rozdzielczość nagrywania: 2K (1440p)/30fps+FHD (1080p)/25fps lub 4K UHD 
(2160p)/30fps
Format wideo: TS
Kodek: H.265
Format zdjęć: JPG
Nagrywanie w pętli: Tak
Kąt widzenia: przód - 140⁰, tył - 120⁰
Wi-Fi: Tak
Wbudowany mikrofon: Tak
Wbudowany głośnik: Tak
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EN
USER MANUAL

G-Sensor: Tak
Tryb nocny: Nie
Obsługa kart micro SD: do 128GB klasa 10 wzwyż
Zasilanie: DC 5V/2A
Zakres częstotliwości pracy: 2400-2483,5 MHz
Maks. moc częstotliwości w zakresie pracy: 6 dBm
Wymiary: 95x35x42,5mm
Waga: 81g

11. KARTA GWARANCYJNA/REKLAMACJE 
Produkt objęty jest 24-miesięczną gwarancją. Warunki gwarancji można znaleźć na 
stronie: h� ps://xblitz.pl/gwarancja/
Reklamacje należy zgłaszać za pomocą formularza reklamacyjnego znajdującego się 
pod adresem: h� p://reklamacje.kgktrade.pl/
Szczegóły, kontakt oraz adres serwisu można znaleźć na stronie: www.xblitz.pl. Spe-
cyfi kacje i zawartość zestawu mogą ulec zmianie bez powiadomienia. Przepraszamy 
za wszelkie niedogodności.
KGK Trend deklaruje, że urządzenie Xblitz Pla� num 4K jest zgodne z istotnymi 
wymaganiami dyrektywy 2014/53/EU. Tekst deklaracji można znaleźć pod linkiem:
h� ps://xblitz.pl/download/DOC/deklaracja-UE-Xblitz-Pla� num4K

VIDEO RECORDER
Carefully read the enclosed opera� ng instruc� ons and safety notes before use to 
avoid accidental damage to the equipment or uninten� onal injury.

PURPOSE OF THE PRODUCT
The Xblitz Pla� num 4K car camera, together with the auxiliary camera and Wi-Fi, 
allows you to monitor the route of your vehicle and record any traffi  c incidents. The 
video recorder is created from the highest quality components.

01. CONTENTS OF THE KIT
1. Video recorder
2. Rear-view camera
3. Charger


